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Заседание открывается в 10 ч. 10 м. 

Общие прения (продолжение) 
 
1. Г-н Эллер (Мексика), выступая от имени Группы 
Рио, говорит, что Группа представляет собой механизм 
для диалога, консультаций и сотрудничества на 
политическом уровне, призванный защищать 
демократические ценности и содействовать 
региональному развитию на основе многостороннего 
подхода и в рамках международного права. 
Соответственно, Группа считает, что все вопросы, 
рассматриваемые Комитетом, важно оценивать под 
региональным углом зрения. 

2. Страны-члены придают большое значение работе 
специальной рабочей группы открытого состава, 
учрежденной в соответствии с резолюцией 63/305 
Генеральной Ассамблеи для осуществления 
последующей деятельности по вопросам, 
содержащимся в итоговом документе Конференции по 
вопросу о мировом финансово-экономическом кризисе 
и его последствиях для развития, а также 
осуществлению полномочий, предоставленных в 
итоговом документе Экономическому и Социальному 
Совету. После консультаций с председателями Второго 
комитета и Экономического и Социального Совета этой 
рабочей группе следует выработать рекомендации для 
Генеральной Ассамблеи относительно способов 
исправления серьезных просчетов в международной 
экономической и финансовой системе и смягчения 
влияния кризиса на процесс развития, в частности 
путем укрепления системы Организации 
Объединенных Наций.  

3. Генеральной Ассамблее следует принять к 
сведению рекомендации Экономического и 
Социального Совета в целях усиления механизмов 
последующих действий по осуществлению 
Монтеррейского консенсуса и Дохинской декларации, 
поскольку они сбалансировано отражают различные 
позиции в отношении финансирования развития. 
Организация Объединенных Наций способна сыграть 
важную роль в различных процессах реформ, а 
Второму комитету следует внести весомый вклад в 
Диалог на высоком уровне по вопросам 
финансирования развития, который должен начаться в 
ноябре 2009 года и который предопределит 
направление дискуссий между Экономическим и 
Социальным Советом и международными 
финансовыми учреждениями в первой половине 
2010 года. В этой связи было бы интересно рассмотреть 

мандаты, изложенные в итоговом документе 
Конференции по вопросу о мировом финансово-
экономическом кризисе и его последствиях для 
развития, особенно в том, что касается активизации 
сотрудничества и взаимодействия между Организацией 
Объединенных Наций и бреттон-вудскими 
учреждениями. Кроме того, финансирование развития 
следует рассматривать как инструмент для достижения 
согласованных на международном уровне целей в 
области развития, включая цели в области развития 
Декларации тысячелетия (ЦРТ). В этой связи данный 
вопрос следует обсудить в ходе подготовки к 
совещанию высокого уровня, посвященному ЦРТ, 
которое планируется провести в сентябре 2010 года. 

4. Одними из главных движущих сил развития 
являются торговля и инвестиции, и Группа обеспокоена 
возможными последствиями для ее стран-членов 
возврата к протекционистским мерам как реакции на 
нынешний глобальный кризис, особенно таких мер, 
которые могут неблагоприятным образом отразиться на 
их усилиях по борьбе с негативными последствиями 
кризиса и привести к замедлению темпов 
восстановления. Необходимо предпринять шаги для 
обеспечения того, чтобы издержки, связанные с 
экономическим и финансовым кризисом, который берет 
свое начало в промышленно развитых странах, не 
перекладывались на плечи развивающихся стран, 
особенно наиболее уязвимых из них. В этой связи 
Группа вновь подтверждает законное право 
развивающихся стран использовать все необходимые 
средства для защиты национального производства от 
серьезных угроз или ущерба, предусмотренные 
соответствующими регламентами Всемирной торговой 
организации (ВТО).  

5. Дохинский раунд переговоров следует довести до 
успешного завершения, сделав акцент на аспекте 
развития. Все перекосы в системе торговли следует 
полностью ликвидировать; в частности, развитые 
страны должны отменить субсидии на экспорт 
сельскохозяйственной продукции. Комитет планирует 
рассмотреть доклад Генерального секретаря об 
односторонних экономических мерах, используемых 
как средство политического и экономического давления 
на развивающиеся страны. Группа крайне обеспокоена 
неблагоприятными последствиями таких мер, особенно 
в ее странах-членах, в условиях нынешнего 
международного экономического и финансового 
кризиса, а также негативным воздействием таких мер 
на международное сотрудничество и формирование 
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справедливой и недискриминационной системы 
свободной многосторонней торговли. Необходимо 
принять срочные меры для предупреждения 
использования подобных мер против развивающихся 
стран. 
6. Признавая наличие связи между разоружением и 
развитием, Группа вновь выражает обеспокоенность 
объемом глобальных военных расходов, большую часть 
которых следовало бы направить на поддержку 
международных усилий по содействию развитию и 
искоренению нищеты. 
7. Вопрос о странах со средним уровнем доходов 
представляет для Группы Рио особый интерес, 
поскольку эти страны обладают особыми 
потребностями и нуждаются в дальнейшей поддержке 
со стороны международного сообщества, с тем чтобы 
консолидировать результаты, достигнутые ими в 
области развития, и избежать отката назад. В этой связи 
Группа приветствует доклад Генерального секретаря о 
сотрудничестве в области развития со странами со 
средним уровнем доходов, фигурирующий в повестке 
дня Комитета. Кроме того, Группа призывает 
международное сообщество обратить внимание на 
особые потребности расположенных в этом регионе 
развивающихся стран, не имеющих выхода к морю. 

8. Сотрудничество по линии Юг-Юг должно 
дополнять, а не поменять сотрудничество по линии 
Север-Юг и не должно освобождать страны-доноры от 
их обязанностей и обязательств по отношению к 
развивающимся странам. Тем не менее это 
сотрудничество доказало, что оно является эффективным 
инструментом в рамках международных усилий в 
области развития, и вопросы подготовки к Конференции 
Организации Объединенных Наций высокого уровня по 
сотрудничеству Юг-Юг, которая состоится в декабре 
2009 года в Кении, должны занять видное место на 
текущей сессии Комитета. Группа ожидает, что 
Конференция проанализирует происшедшие изменения 
и достигнутый прогресс за последние 30 лет и что в ходе 
процесса подготовки будут организованы дискуссии по 
вопросам, представляющим интерес для всех 
государств-членов, с тем чтобы достичь консенсуса, 
отражающего важность международных усилий в 
поддержку международного сотрудничества по линии 
Юг-Юг. В этой связи Группа подчеркивает важную роль, 
которую сотрудничество по линии Юг-Юг играет в 
Латинской Америке и Карибском бассейне. 

9. Что касается вопроса о продовольственной 
безопасности, то международному сообществу следует 

в срочном порядке принять всеобъемлющие и 
скоординированные меры на многостороннем и 
региональном уровнях для выхода из 
продовольственного кризиса и смягчения влияния его 
последствий на самые незащищенные слои населения в 
условиях нынешнего глобального экономического 
кризиса. Необходимо принять решительные меры для 
привлечения инвестиций в сельскохозяйственный 
сектор, не допуска при этом спекуляций и 
нестабильности цен на рынках продовольствия и 
обеспечивая полный и всеобщий доступ к 
продовольствию. Кроме того, необходимо устранить 
препятствия, ограничивающие доступ 
сельскохозяйственной продукции развивающихся стран 
на рынок, в целях стимулирования сельского хозяйства 
во всем мире. Необходимо создать условия для 
устойчивого развития национальных 
сельскохозяйственных систем. Для этого важно 
обеспечить передачу развивающимся странам 
надлежащей технологии, с тем чтобы повысить объем 
сельскохозяйственного производства и гарантировать 
снабжение увеличивающегося населения Земного шара 
продовольствием в настоящее время и в будущем. 
Помимо этого, следует оказывать поддержку 
международному сотрудничеству в области научных 
исследований и привлекать все развивающиеся страны 
и регионы к сотрудничеству в области 
продовольственной безопасности, с тем чтобы 
преодолеть кризис, не нанося дальнейшего ущерба 
природным ресурсам и не увеличивая разрыв между 
странами в уровне развития сельского хозяйства. Кроме 
того, следует обеспечить большую согласованность и 
слаженность усилий международных и региональных 
организаций, с тем чтобы избежать дублирования и 
чрезмерного увеличения количества инициатив, 
связанных с обеспечением продовольственной 
безопасности. 

10. В процессе устойчивого развития следует 
использовать всеобъемлющий подход, основанный на 
скоординированном экономическом и социальном 
развитии и охране окружающей среды. Деятельность в 
данной области представляет особый интерес для  
стран – членов Группы, которые сталкиваются с 
серьезными проблемами, возникающими вследствие 
текущего кризиса и последствий изменений климата; 
если не принять надлежащих мер, эти последствия 
могут стать разрушительными. В связи с этим Группа 
вновь призывает развитые страны выполнить свои 
соответствующие обязательства, прежде всего те, 
которые касаются оказания финансовой помощи и 



A/C.2/64/SR.4 
 

 

09-54316 4 
 

передачи технологии развивающимся странам. В 
заключение Группа заявляет о своей готовности 
принять участие в обсуждениях с другими группами 
или частными лицами, с тем чтобы определить круг 
вопросов, которые представляют взаимный интерес и 
которые должны учитываться в рамках различных 
переговорных механизмов. 

11. Г-жа Моузес (Науру), выступая от имени 
тихоокеанских малых островных развивающихся 
государств, а именно Вануату, Маршалловых Островов, 
Микронезии (Федеративных Штатов), Палау, Папуа-
Новой Гвинеи, Самоа, Соломоновых Островов, Тонга, 
Тувалу, Фиджи и страны, которую она представляет, 
говорит, что работа Второго комитета имеет 
исключительно важное значение для этих государств, 
поскольку они, как это было признано международным 
сообществом, сталкиваются с особыми трудностями, 
мешающими им добиться устойчивого развития.  

12. Барбадосский план действий по устойчивому 
развитию малых островных государств и Маврикийская 
стратегия по дальнейшему осуществлению Плана 
действий, Монтеррейский консенсус и Декларация 
тысячелетия играют важную роль, помогая им 
преодолеть недостатки; однако конкретные шаги по 
достижению целей, намеченных в этих соглашениях, 
по-прежнему являются недостаточными из-за нехватки 
технических, финансовых и людских ресурсов, 
особенно в условиях нынешнего глобального 
экономического кризиса. Кроме того, темпы 
достижения ЦРТ в целом по-прежнему являются 
слишком медленными; отчасти это объясняется 
недостаточной поддержкой со стороны доноров. Объем 
официальной помощи в целях развития (ОПР) по-
прежнему намного отстает от согласованного целевого 
показателя в 0,7 процента валового национального 
дохода (ВНД). Глобальный экономический кризис не 
должен мешать развитым странам оказывать помощь, 
необходимую для достижения ЦРТ; кроме того, следует 
как можно скорее осуществить реформу глобальной 
финансовой архитектуры, поскольку это будет 
способствовать укреплению глобальной экономики и 
защите малоимущих и незащищенных слоев населения. 

13. Организации Объединенных Наций следует 
усилить свое присутствие в данном регионе и открыть 
свои представительства в каждом из тихоокеанских 
малых островных развивающихся государств-членов, с 
тем чтобы обеспечить им полный доступ к 
учреждениям Организации Объединенных Наций и 
оказываемым ими услугам. Кроме того, ей следует 

тесно сотрудничать с национальными правительствами 
и региональными организациями для оказания им 
помощи в сборе точной информации и статистических 
данных, с тем чтобы эти страны могли самостоятельно 
отслеживать свой социально-экономический прогресс. 

14. Самыми острыми вопросами безопасности для 
стран Тихоокеанского региона являются изменение 
климата и повышение уровня моря; в ближайшие 
десятилетия десяткам тысяч людей предстоит сняться с 
насиженных мест, и устойчивое развитие региона 
окажется под угрозой. Острова потеряют способность 
обеспечивать необходимые средства к существованию 
для своих жителей, и люди не будут чувствовать себя в 
полной безопасности, если в срочном порядке не будет 
найдено адекватное решение проблемы изменения 
климата. Хотя желание с энтузиазмом взяться за 
решение проблемы изменения климата, с новой силой 
прозвучавшее в ходе общих прений на Генеральной 
Ассамблее, можно только приветствовать, одних слов 
не достаточно. Для того чтобы тихоокеанские малые 
островные государства обрели хоть какую-то надежду 
на то, что они смогут добиться устойчивого развития и 
ликвидировать нищету, любая договоренность, 
достигнутая в Копенгагене, должна обеспечить защиту 
самых уязвимых государств и включать в себя 
элементы, изложенные в Декларации об изменении 
климата, принятой в 2009 году Альянсом малых 
островных государств (АОСИС).  

15. Одним из важных компонентов их позиции 
является потребность в новом финансировании и 
передаче технологии, необходимой для смягчения 
последствий и адаптации, сверх согласованных 
объемов помощи в целях развития. Из-за ограниченной 
численности населения многих островов и 
мелкомасштабного характера проектов по адаптации 
они не отвечают критериям, выдвигаемым 
многочисленными финансовыми учреждениями в 
качестве условий для оказания помощи. Кроме того, 
они не имеют достаточного количества людских 
ресурсов для соблюдения всех критериев. Для 
разработки Тихоокеанского пакета – набора 
руководящих принципов, касающихся финансирования 
проектов, одобренных соответствующими 
заинтересованными сторонами и способных упростить 
доступ общин тихоокеанских островов к 
финансированию деятельности по смягчению 
последствий и адаптации, необходимо сотрудничество 
со стороны Организации Объединенных Наций и 
других доноров. Неспособность мирового сообщества 
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выполнить взятые обязательства, касающиеся ОПР, а 
также сдержать свои обещания и предоставить 
необходимую помощь для смягчения последствий 
изменения климата и адаптации к ним ставит под 
угрозу легитимность всей системы Организации 
Объединенных Наций. Малые островные государства 
тихоокеанского региона сталкиваются с почти 
непреодолимыми препятствиями в процессе 
достижения устойчивого развития, однако готовы 
сделать все для достижения реального прогресса в деле 
устойчивого развития на благо своих народов. 

16. Г-н Гальвес (Чили) говорит, что самые бедные и 
уязвимые страны больше не могут ждать, пока 
развитые страны выполнят взятые ими финансовые 
обязательства. Чили надеется, что система Организации 
Объединенных Наций продолжит рассмотрение этого 
вопроса в рамках рабочей группы открытого состава, 
созданной для осуществления последующей 
деятельности в отношении обязательств, взятых на 
Конференции по вопросу о мировом финансово-
экономическом кризисе и его последствиях для 
развития, состоявшейся в июне 2009 года. Комитету 
также следует внести весомый вклад в подготовку к 
совещанию высокого уровня по ЦРТ, которое состоится 
в 2010 году. 

17. Саммит по проблеме изменения климата, который 
был созван Генеральным секретарем Организации 
Объединенных Наций в сентябре 2009 года, 
предоставил странам прекрасную возможность для 
того, чтобы на самом высоком уровне обменяться 
накопленным опытом и четко заявить о своей 
приверженности делу охраны окружающей среды до 
начала Копенгагенской встречи. Кроме того, важно 
осваивать колоссальный сельскохозяйственный 
потенциал нашей планеты путем более всеобъемлющей 
либерализации международной торговли 
сельскохозяйственной продукцией как одного из 
ожидаемых результатов Дохинского раунда, а также 
путем заключения двусторонних и многосторонних 
соглашений о свободной торговле. 

18. Тесная координация мероприятий по подготовке к 
Конференции Организации Объединенных Наций 
высокого уровня по сотрудничеству Юг-Юг, которая 
состоится в декабре 2009 года в Кении, и работы 
Второго комитета имеет большое значение с учетом 
того, что в предстоящие недели малочисленным 
делегациям из развивающихся стран, которые 
рассматривают трехстороннее сотрудничество и 
сотрудничество по линии Юг-Юг как эффективный 

инструмент развития, придется участвовать в этих 
мероприятиях одновременно. 

19. В заключение делегация Чили рекомендует, чтобы 
параллельные мероприятия, которые было предложено 
провести в ходе нынешней сессии, представляли 
реальный интерес для делегаций, с тем чтобы не 
перегружать повестку дня Комитета ненужными 
мероприятиями. Кроме того, при выборе участников и 
членов групп необходимо учитывать принцип 
справедливого географического распределения. 

20. Г-н Бюи Тхе Зянг (Вьетнам) говорит, что из-за 
глобального экономического кризиса международное 
сообщество сталкивается с колоссальными вызовами во 
всех областях развития. Развивающиеся страны, 
прежде всего наименее развитые страны с уязвимой 
экономикой, сталкиваются с все возрастающими 
трудностями в процессе достижения равномерного 
роста и развития. Во многих случаях прогресс в деле 
достижения ЦРТ прекратился или замедлился по 
сравнению с намеченным графиком. Для устранения 
этих вызовов необходима синергия всего 
международного сообщества, и Организацию 
Объединенных Наций необходимо усилить, с тем чтобы 
она могла играть центральную роль в борьбе с 
глобальными вызовами. Государствам-членам следует 
выполнить взятые ими международные обязательства и 
содействовать глобальному сотрудничеству и 
партнерствам. Развивающимся странам необходимо 
активизировать свои усилия по совершенствованию 
системы управления и использования ресурсов, запасы 
которых все больше сокращаются. Развитым странам 
следует принять более решительные меры для оказания 
помощи развивающимся странам путем поощрения 
торговли, мобилизации ресурсов на цели развития, 
реструктуризации долгов, передачи технологии и 
содействия участию в международной финансовой 
архитектуре для строительства более справедливого 
мира. 

21. Вьетнам прилагает все усилия для преодоления 
негативного влияния глобального кризиса на страну, 
особенно на ее сельские районы, в которых проживает 
около 70 процентов населения. Правительство 
утвердило широкий спектр экономических стратегий и 
мер, включая ряд пакетов стимулов, для 
приостановления спада в экономике, содействия росту 
и обеспечения социальной защиты и внесло 
коррективы в свои стратегии для обеспечения выхода 
из кризиса и более устойчивого развития в 
долгосрочной перспективе. Эти шаги дали отличные 
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результаты. Вместе с тем для достижения полного 
восстановления и устойчивого развития необходима 
международная поддержка и помощь. Вьетнам готов 
сотрудничать с другими странами на всех этапах 
данного процесса. 

22. Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Республика) 
говорит, что, хотя в мировой экономике и наметились 
некоторые признаки оживления, влияние общемирового 
финансово-экономического кризиса по-прежнему 
ощущается во многих развивающихся странах, в 
которых наблюдается рост масштабов нищеты, 
безработицы, а также сокращение объемов экспорта, 
прямых иностранных инвестиций и заработков 
трудящихся, работающих за границей. 

23. Темп продвижения, заданный Конференцией 
Организации Объединенных Наций по вопросу о 
мировом финансово-экономическом кризисе и его 
последствиях для развития, необходимо сохранить, и всю 
дальнейшую работу следует строить с учетом принятых 
на ней решений. Организация Объединенных Наций 
должна не жалеть усилий для осуществления коренной 
реформы международной финансово-экономическом 
системы, с тем чтобы привести ее в соответствие с 
требованиями XXI века, включая реформу системы 
бреттон-вудских учреждений, предусматривающую 
увеличение представительства развивающихся стран, 
отмену политических условий, выдвигаемых этими 
учреждениями при предоставлении займов, и участие 
развивающихся стран в принятии международных 
решений в сфере экономики и финансов. 

24. Израильская оккупация сирийских Голан, 
продолжающаяся с 1967 года, лишает сирийскую 
экономику важных сельскохозяйственных, людских и 
водных ресурсов. Оккупирующая держава по-прежнему 
истощает природные ресурсы Голан, отказывая 
сирийцам в праве пользоваться ими и осуществляя 
безответственные действия, которые наносят серьезный 
вред окружающей среде. Оратор призывает Комитет 
обратить внимание на экономические, экологические и 
социальные последствия иностранной оккупации, 
которые были признаны в многочисленных докладах и 
резолюциях Организации Объединенных Наций, в 
частности в резолюции 63/201 Генеральной Ассамблеи. 
Последствия иностранной оккупации острее всего 
ощущается населением, которое и без того страдает от 
кризиса, влияющего на все аспекты экономической, 
финансовой, социальной и политической жизни. 

25. Развивающиеся страны по-прежнему сталкиваются 
с препятствиями, мешающими их вступлению в ВТО, 

что наносит ущерб их усилиям, направленным на 
достижение экономического развития и осуществление 
интеграции в мировую экономику. Сирийская Арабская 
Республика подала официальную заявку на вступление в 
ВТО в 2001 году, однако из-за противодействия со 
стороны одного влиятельного члена данная заявка не 
была включена в повестку дня ВТО, несмотря на 
подтверждение этой заявки в 2004 году и меры, 
принятые сирийским правительством в ходе подготовки 
к членству в этой Организации. Оратор призывает 
Комитет подтвердить важность отказа от политизации 
процесса вступления в ВТО или использования его как 
средства политического давления. Важно осуществить 
резолюцию 62/184 Генеральной Ассамблеи по вопросу о 
международной торговле и развитии, в которой 
содержится призыв упростить доступ всех 
развивающихся стран к членству в ВТО. 
26. Экономические меры, принимаемые в 
одностороннем порядке отдельными развитыми 
странами в отношении некоторых развивающихся 
стран, подрывают систему международной торговли и 
препятствуют усилиям развивающихся стран по 
развитию своей экономики, противодействию 
мировому финансово-экономическому кризису и 
достижению устойчивого развития. В 2004 году 
Соединенные Штаты Америки в нарушение принципов 
международной торговли и международного права в 
одностороннем порядке ввели торговые санкции против 
Сирийской Арабской  Республики, которые до сих пор 
остаются в силе. Сирийская делегация осуждает любое 
государство, которое принимает или поощряет 
односторонние меры в качестве средства давления на 
другое государство, с тем чтобы вынудить его занять 
подчиненное положение при осуществлении своих 
политических прав, и призывает выполнить резолюцию 
62/183 Генеральной Ассамблеи под названием 
"Односторонние экономические меры как средство 
политического и экономического принуждения 
развивающихся стран". 
27. Г-н Шалькам (Ливийская Арабская Джамахирия) 
говорит, что право на развитие должно стать 
реальностью, однако реакция на неоднократные 
просьбы многочисленных развивающихся стан, 
включая наименее развитые страны, о содействии 
осуществлению их программ в области развития, 
является неадекватной и не позволяет им достичь 
намеченных целей. Эти просьбы вытекают из 
исторического требования к странам-колонизаторам 
предоставить компенсацию за материальный ущерб и 
человеческие жертвы, являющиеся следствием 
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колониализма. Признание этого права международным 
сообществом окажет большую помощь в 
урегулировании международных проблем и кризисов, 
которые приводят к незаконной миграции и 
политической и социальной нестабильности во многих 
регионах мира. Делегация Ливийской Арабской 
Джамахирии с надеждой ожидает начала 
международного саммита, который будет проведен в 
2010 году для обзора прогресса в деле достижения ЦРТ. 

28. Многие страны, особенно беднейшие из них, 
порой сталкиваются с острыми продовольственными 
кризисами, обрекающими миллионы людей на голод и 
нищету. С помощью международных стратегий, 
осуществлявшихся в течение двух последних 
десятилетий, не удалось надлежащим образом 
устранить угрозы продовольственной безопасности, 
которые усугубляются ростом численности населения и 
последствиями изменения климата, снижением объемов 
производства продовольствия и биржевыми 
спекуляциями с ценами на продовольствие. 
Развивающимся странам следует активнее вкладывать 
средства в сельское хозяйство, в то время как богатым 
странам следует отказаться от политики защиты своих 
сельскохозяйственных производителей. Это будет 
способствовать усилению конкуренции и предоставит 
развивающимся странам возможность увеличить объем 
своего сельскохозяйственного производства.  

29. Ливийская Арабская Джамахирия разрабатывает 
стратегии для увеличения объемов производства 
продовольствия и принимает участие в усилиях по 
обеспечению продовольственной безопасности на 
африканском континенте. Она выделила сумму в 
размере 8 млрд. долл. США для финансирования 
проектов в области производства продовольствия в ряде 
стран Сахели и Сахары, а глава государства выступил с 
инициативой, направленной на то, чтобы сдержать 
распространение голода в Африке путем повышения 
самообеспеченности и использования современных 
машин и технологии для восстановления плодородия 
африканских земель и сельскохозяйственного освоения 
обширных территорий. В качестве вклада в данный 
проект Ливийская Арабская Джамахирия безвозмездно 
предоставила ряду африканских стран 
300 сельскохозяйственных тракторов вместе с 
крупными партиями удобрений и семян, а также 
организовала масштабную кампанию по разведению 
скота в 12 африканских государствах. 

30. Ливийская Арабская Джамахирия поддерживает 
международные усилия по достижению 

всеобъемлющего международного соглашения 
относительно второго периода действия обязательств 
по Киотскому протоколу об изменении климата, 
который должен быть основан на принципе общей, но 
дифференцированной ответственности всех государств, 
согласованном в 1992 году в Рио-де-Жанейро. 
Население бедных стран подвергаются большей угрозе 
в результате изменения климата и в наибольшей 
степени страдает от вызывающих парниковый эффект 
газов, производимых промышленно развитыми 
странами. Поэтому прочие страны обязаны 
поддерживать планы и программы в области развития 
этих стран и содействовать осуществлению 
национальных стратегий по смягчению последствий 
изменения климата, в частности путем предоставления 
информации, профессиональной подготовки и 
упрощения их доступа к технологии. Усилия по 
снижению выбросов не должны ограничиваться 
исследованиями в области возобновляемых источников 
энергии, а должны также включать поощрение 
применения современной технологии для производства 
чистой энергии из органического топлива. Делегация 
Ливийской Арабской Джамахирии надеется, что в ходе 
предстоящей конференции в Копенгагене все стороны 
проявят необходимую гибкость и политическую волю 
для достижения всеобъемлющего международного 
соглашения по проблеме изменения климата. 

31. Нынешний финансовый кризис является 
результатом действия международной финансово-
экономической системы, формировавшейся в течение 
более 60 лет и опиравшейся на несправедливые 
принципы. Развивающиеся страны неоднократно 
призывали произвести коренную реформу 
международных финансовых учреждений для 
обеспечения того, чтобы они получили в них более 
широкое представительство и могли играть 
действенную роль в этих учреждениях при 
определении кадровой и международной кредитной 
политики, ориентированной на развитие. Стратегии 
Группы двадцати, призванные стимулировать рост 
мировой экономики, разрабатывались в отсутствие 
стран, которые в наибольшей степени пострадали от 
финансового кризиса, хотя и не являлись его 
первоисточником. Группу двадцати следует расширить, 
включив в ее состав региональные блоки, которые 
могли бы выражать всеобщие интересы. В Аддис-
Абебской декларации о международном финансовом 
кризисе было выражено сожаление по поводу 
недопредставленности Африки в составе Группы 
двадцати. Многие африканские страны, включая 
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страну, представляемую оратором, зависят от экспорта 
единственного сырьевого товара и серьезно страдают 
от колебаний цен, обусловленных финансовым 
кризисом; это ослабляет их возможности в плане 
финансирования программы в области устойчивого 
развития и достижения ЦРТ. Рост масштабов 
незаконной миграции в результате кризиса создает 
проблемы как для стран транзита, так и для стран 
назначения. Необходимо содействовать развитию 
производственных секторов стран происхождения, с 
тем чтобы они могли встать на путь устойчивого 
развития, который приведет к повышению уровня 
благосостояния и социальной стабильности среди 
безработного населения. 

32. Активизация сотрудничества между странами 
Юга станет важным шагом на пути совместного 
использования природных и людских ресурсов. 
Осуществление рекомендаций встреч стран Юга на 
высшем уровне будет способствовать улучшению их 
экономических показателей и повышению уровня 
жизни. В этой связи делегация Ливийской Арабской 
Джамахирии приветствует созыв Конференции 
Организации Объединенных Наций высокого уровня по 
сотрудничеству Юг-Юг, которая состоится в Кении. 

33. В заключение оратор вновь заявляет о 
приверженности Ливийской Арабской Джамахирии 
делу устойчивого развития, направленного на 
удовлетворение нынешних потребностей без ущерба 
для способности будущих поколений удовлетворять 
свои собственные потребности. Ливийская Арабская 
Джамахирия готова по-прежнему укреплять свою 
национальную экономику и улучшать свои показатели в 
различных областях, а также стимулировать участие 
иностранных партнеров в проектах, относящихся к 
сфере производства и сфере услуг. Ливийская Арабская 
Джамахирия надеется также стать активным 
участником международной торговли и просит всех 
членов ВТО оказать ей поддержку в ее стремлении 
стать членом этой организации. 

34. Г-н Баджи (Сенегал) говорит, что текущий 
финансовый кризис, который не обошел стороной ни 
одну страну, служит серьезным напоминанием о 
взаимозависимости стран мира и настоятельной 
необходимости использования слаженного 
многостороннего подхода к решению порожденных им 
проблем. Решения и руководящие принципы, которые 
содержатся в итоговом документе Конференции по 
вопросу о мировом финансово-экономическом кризисе 
и его последствиях для развития, состоявшейся в июне 

2009 года, и меры, предложенные Группой двадцати, 
содержат разработки, которые помогут преодолеть 
кризис. Между тем, хотя воздействие финансового 
кризиса на развитые страны начинает ослабевать, его 
последствия для развивающихся стран проявились еще 
не полностью, особенно в том, что касается 
продовольственного кризиса и препятствий на пути 
достижения ЦРТ. Объем финансовых средств, 
мобилизованных после начала экономического кризиса, 
говорит о том, что финансовые ресурсы, необходимые 
для победы над голодом, имеются, но они недоступны 
для малоимущих стран, в которых и проживают 
голодающие. 
35. Тем не менее эти страны предприняли ряд шагов 
для ограничения последствий кризиса; например, 
Сенегал выделил крупные прямые и косвенные 
субсидии для уменьшения воздействия 
беспрецедентного роста цен на продовольствие и 
нефтепродукты. Кроме того, в 2008 году страна 
разработала программу, призванную уменьшить 
зависимость от импорта продовольствия за счет 
увеличения национального производства риса и 
зерновых культур. Аграрная революция призвана также 
превратить сельское хозяйство в механизм укрепления 
экономики и сфокусирована на создании фермерских 
ассоциаций и сельских банков соответственно для 
содействия развитию потенциала и финансирования 
сельскохозяйственной деятельности. Еще одним 
средством для борьбы с голодом и отсутствием 
продовольственной безопасности, сокращения 
масштабов нищеты и расширения возможностей 
экспорта является Комплексная программа развития 
сельского хозяйства в Африке, предложенная Новым 
партнерством в интересах развития Африки (НЕПАД). 
Тем не менее очевидно, что для решения проблем, 
вызванных нынешним кризисом, необходим гораздо 
больший объем ресурсов, нежели тот, который 
африканские страны могли бы выделить в рамках 
национальных и региональных инициатив. Таким 
образом, достижение ЦРТ к 2015 году зависит от 
наличия и доступности достаточного объема ресурсов. 
36. Недавний саммит по проблеме изменения климата 
стал мощным политическим посылом всему миру, 
который, как Сенегал надеется, вновь прозвучит и в 
Копенгагене. Необходимо как можно скорее сократить 
выброс газов, вызывающих парниковый эффект, и 
Африка готова внести свой вклад в глобальные усилия 
по разработке "Нового глобального зеленого курса", 
при условии что это не нанесет вреда ее 
экономическому развитию. Для этого Африка 
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нуждается в средствах, необходимых не только для 
обеспечения развития каждой страны, но и для 
принятия мер по адаптации к последствиям изменения 
климата. В этой связи был уже осуществлен ряд 
инициатив, включая инициативу "Великая зеленая 
стена", представляющую собой "возведение" полосы из 
зеленых насаждений, простирающейся от Дакара до 
Джибути, которая после завершения обустройства 
принесет пользу всей планете. Однако какие бы меры 
ни принимали развивающиеся страны, в отсутствие 
четкого обязательства развитых стран выделить 
необходимые ресурсы на недискриминационной основе 
высок риск того, что все усилия по созданию 
приемлемой и эффективной системы в период после 
окончания действия Киотского протокола будут 
обречены в Копенгагене на провал. 

37. Наконец, необходимо выполнить глобальные 
обязательства, касающиеся развития, с тем чтобы 
поддержать усилия самых бедных и уязвимых стран по 
преодолению нищеты. Для этого необходимо 
выполнить обязательства, касающиеся оказания 
помощи и финансирования, а также создания 
справедливой системы международной торговли, 
свободной от сельскохозяйственных субсидий и 
протекционизма, которые сыграли существенную роль 
в нарушении экономической и социальной структуры 
африканских развивающихся стран. 

38. Г-н Бенмехиди (Алжир) говорит, что текущий 
международный финансовый кризис, снижение 
активности на рынках сельскохозяйственной продукции 
и проблемы, обусловленные изменением климата, 
создают для развивающихся стран, в первую очередь в 
Африке, особые угрозы, серьезно тормозя их прогресс 
в деле достижения ЦРТ. Достижение этих целей, а 
также других международных целей в области развития 
должно по-прежнему являться одним из главных 
приоритетов для Организации Объединенных Наций 

39. Делегация Алжира приветствует консенсус, 
который нашел отражение в итоговом документе 
Конференции по вопросу о мировом финансово-
экономическом кризисе и его последствиях для 
развития. Необходимо принять конкретные меры, в 
частности касающиеся глобального регулирования 
международной финансовой системы, международной 
торговли и устойчивого развития, а международные 
финансовые учреждения должны предоставлять 
долгосрочное и краткосрочное финансирование с 
упором на социально-экономическое развитие. 
Международному сообществу следует создать 

международную кредитно-финансовую систему, 
ориентированную на развитие, которая будет иметь 
всеобъемлющий, открытый и регулируемый характер. 

40. Делегация Алжира выражает надежду на то, что 
политическая воля, которую государства-члены 
продемонстрировали на саммите по проблеме 
изменения климата, приведет к заключению 
справедливого соглашения в ходе пятнадцатой сессии 
Конференции Сторон Рамочной конвенции 
Организации Объединенных Наций об изменении 
климата, которая состоится в Копенгагене и принесет 
пользу всему международному сообществу. 
Переговоры с этой целью должны вестись в полном 
соответствии с принципами Конвенции и Киотского 
протокола к ней, в частности с принципом, касающимся 
общей, но дифференцированной ответственности. 
Соглашение должно будет также в полной мере 
отражать чаяния африканских и других развивающихся 
стран в отношении финансирования и передачи 
технологии. Проблемы, связанные с ликвидацией 
нищеты, усугубляются изменением климата, и эти 
вопросы должны рассматриваться в совокупности. 
Необходимо принять более решительные меры для 
того, чтобы помочь самым бедным и незащищенным 
членам общества, а также регионам, страдающим от 
засухи, наводнений, деградации почвы и 
опустынивания. 
41. Важную роль в обеспечении продовольственной 
безопасности играют меры по борьбе с крайней 
нищетой и достижению устойчивого развития. В этой 
связи на Всемирной встрече на высшем уровне по 
продовольственной безопасности, которая будет 
созвана Продовольственной и сельскохозяйственной 
организацией Объединенных Наций в ноябре 2009 года 
в Риме, необходимо будет создать более слаженные и 
эффективные национальные и международные 
механизмы для обеспечения продовольственной 
безопасности. 
42. В заключение оратор говорит, что Алжир придает 
большое значение укреплению сотрудничества по 
линии Юг-Юг, особенно в нынешнем глобальном 
контексте. Такое сотрудничество должно 
осуществляться на основе принципов солидарности. 
43. Г-н Уэбб (Соединенные Штаты Америки) 
настоятельно призывает Комитет стремиться к 
консенсусу и сотрудничеству и принимать 
конструктивное участие в решении важнейших 
вопросов устойчивого экономического развития, 
фигурирующих в его повестке дня.  
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44. Многие страны продолжают испытывать 
разрушительные последствия финансово-
экономического кризиса. Хотя многие страны и 
приняли быстрые и решительные меры для 
стабилизации мировой экономики, устранения 
коренных причин кризиса и создания условий для 
возврата к росту, важно и в дальнейшем проявлять 
активность, с тем чтобы обеспечить возобновление 
роста во всем мире. Важно уделить особое внимание 
рассмотрению вопроса о влиянии кризиса на самые 
бедные и уязвимые страны. 

45. На саммите, состоявшемся в 2009 году в 
Питтсбурге, страны Группы двадцати договорились о 
том, что они будут поддерживать планы 
стимулирования национальной экономики вплоть до 
возобновления роста; утвердили Рамочную программу 
по обеспечению сильного, устойчивого и 
сбалансированного роста; а также взяли на себя 
обязательство предпринять конкретные шаги по 
реформе внутренних и международных финансовых 
положений, отменить субсидии, связанные с 
органическим топливом, и предпринять шаги по 
реорганизации системы глобального экономического 
сотрудничества и управления. Делегация Соединенных 
Штатов Америки надеется, что эти вопросы станут 
предметом активного обсуждения в Комитете и в ходе 
диалога на высоком уровне по вопросу о 
финансировании развития, который состоится в ноябре 
2009 года. 

46. Группа двадцати и другие многосторонние 
экономические учреждения и процессы должны 
действовать в партнерстве, дополняя сильные стороны 
и сравнительные преимущества друг друга и сочетая 
действенное и эффективное руководство и инициативы 
с усилиями по формированию прочного глобального 
консенсуса. Важная роль в этих дискуссиях 
принадлежит Организации Объединенных Наций как 
авторитетному органу, обладающему богатым опытом 
работы со странами, находящимися в особых 
ситуациях, и Второму комитету, акцентирующему свое 
внимание на вопросах развития. В первую очередь 
внимание следует сосредоточить на стратегиях 
содействия развитию в контексте многочисленных 
глобальных вызовов. 

47. Недавнее решение Генеральной Ассамблеи о 
создании нового органа Организации Объединенных 
Наций по гендерным вопросам свидетельствует о 
новом уровне широкого признания во всем мире 
важной роли женщин в экономическом и социальном 

развитии и поддержании мира и безопасности. 
Комитету следует систематически отражать гендерные 
аспекты в своих резолюциях, и необходимо, чтобы этот 
орган был создан как можно скорее, чтобы его 
структура позволяла ему работать эффективно и чтобы 
его возглавлял сильный руководитель 

48. Что касается серьезной проблемы изменения 
климата, то государства-члены несут перед своими 
гражданами и будущими поколениями обязанность 
всемерно поддерживать усилия участников переговоров 
в Копенгагене, направленные на то, чтобы подготовить 
глобальное соглашение по климату на период после 
2012 года в соответствии с Рамочной конвенцией 
Организации Объединенных Наций об изменении 
климата.  

49. Затрагивая вопрос о науке и технике в целях 
развития, оратор подчеркивает важную роль 
кибербезопасности в деле поощрения и защиты 
экономического развития.  

50. В заключение оратор отмечает, что делегация его 
страны надеется, что ходе своей текущей сессии 
Генеральная Ассамблея сможет создать прочную 
основу для пленарного заседания Генеральной 
Ассамблеи на высоком уровне, которое планируется 
провести в 2010 году для содействия достижению 
большего прогресса в деле достижения ЦРТ. 

51. Г-н Аль-Хабиб (Исламская Республика Иран) 
говорит, что развивающиеся страны, которые 
непричастны к возникновению нынешнего финансово-
экономическом кризиса, несут на себе основную 
тяжесть его негативных последствий и не имеют 
достаточных ресурсов для спасения своей экономики. 
Из-за усиливающейся финансовой и экономической 
взаимозависимости и несмотря на все усилия, 
прилагаемые на национальном и международном 
уровнях для оказания им помощи, развивающиеся 
страны, особенно беднейшие из их числа, испытывают 
все большую зависимость от внешних колебаний. 

52. Конференция Организации Объединенных Наций 
по вопросу о мировом финансово-экономическом 
кризисе и его последствиях для развития предоставляет 
возможность повысить сопротивляемость 
развивающихся стран этим внешним потрясениям. 
Хотелось бы надеяться, что создание специальной 
рабочей группы открытого состава Генеральной 
Ассамблеи для осуществления последующей 
деятельности по вопросам, содержащимся в итоговом 
документе Конференции, и специальной группы 
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экспертов по вопросу о мировом финансово-
экономическом кризисе и его последствиях для 
развития поможет уменьшить уязвимость 
развивающихся стран, испытывающих экономические и 
финансовые трудности. 

53. Делегация Исламской Республики Иран вновь 
настоятельно призывает развитые страны определить 
сроки выполнения решения о выделении 0,7 процента 
ВНД на цели оказания ОПР развивающимся странам к 
2015 году, с тем чтобы помочь этим странам 
своевременно достичь намеченных ими целей в 
области развития, а также ЦРТ. 

54. Организация Объединенных Наций должна играть 
важную роль в укреплении глобального партнерства в 
целях развития, опираясь на принцип национальной 
ответственности и национальные стратегии развития, а 
также в обеспечении полной реализации согласованных 
целей и обязательств в области развития.  

55. На пленарном заседании Генеральной Ассамблеи 
на высоком уровне, которое будет проведено в  
2010 году для обзора хода достижения ЦРТ, необходимо 
будет выявить препятствия, мешающие достижению 
этих целей, и наметить направления деятельности, 
включая активизацию международного сотрудничества, 
которые позволят вернуться на заданный курс и 
сохранить набранные темпы. Для целей, которые 
наиболее далеки от достижения, необходимо будет 
обеспечить выделение надлежащих финансовых и 
технических ресурсов.  

56. Ни одна страна или группа стран, какой бы 
большой или сильной она ни была, не имеет права 
утверждать мандаты и диктовать задачи 
международным учреждениям с широким членским 
составом. Поведение Группы двадцати в этой связи 
является неприемлемым. Страны, не являющиеся 
членами таких "клубов для избранных", не обязаны 
выполнять их решения. Оратор вновь озвучивает 
призыв делегации Исламской Республики Иран к тому, 
чтобы проблемой постоянных и систематических 
перекосов в международных экономических 
отношениях, в частности вопросом о неприемлемом 
отсутствии достаточного прогресса в деле расширения 
представительства развивающихся стран в 
международных финансовых и кредитных 
учреждениях, занималась сама Организация 
Объединенных Наций.  

57. Учитывая важность активизации сотрудничества 
по линии Юг-Юг, дополняющего сотрудничество по 

линии Север-Юг и трехстороннее сотрудничество, 
делегация Исламской Республики Иран выражает 
надежду на то, что Конференции Организации 
Объединенных Наций высокого уровня по 
сотрудничеству Юг-Юг, которая состоится в декабре 
2009 года, окажется успешной. 

58. Делегация Исламской Республики Иран отмечает 
прогресс, достигнутый в работе по обеспечению 
общесистемной слаженности в рамках Организации 
Объединенных Наций, и надеется, что эти усилия 
помогут обеспечить полную, сбалансированную и 
подлинную слаженность, которая даст Организации 
Объединенных Наций возможность эффективно 
осуществлять свои мандаты во всех основных областях, 
представляющих интерес для Генеральной Ассамблеи.  

59. Касаясь вопроса об устойчивом развитии, оратор 
говорит, что искоренение нищеты, изменение 
неустойчивых структур производства и потребления и 
рациональное использование природных ресурсов в 
интересах экономического и социального развития 
являются общими целями и важными требованиями 
устойчивого развития. Необходимо установить баланс 
между экономическим развитием, социальным 
прогрессом и охраной окружающей среды, которые 
являются взаимосвязанными и поддерживающими друг 
друга элементами устойчивого развития.  

60. Проблему изменения климата важно решать в 
контексте устойчивого развития и придерживаться 
согласованных на международном уровне принципов, 
включая принцип общей, но дифференцированной 
ответственности. Промышленно развитые страны, 
прежде всего наиболее развитые из них, являются 
основными источниками выбросов газов, вызывающих 
парниковый эффект, и поэтому должны нести главную 
ответственность за смягчение последствий этих 
выбросов. Все препятствия на пути передачи 
развивающимся странам технологий, связанных с 
изменением климата, должны быть устранены. 

61. Потребности развивающихся стран в отношении 
четырех основных компонентов Балийского плана 
действий, а именно смягчения воздействия, адаптации, 
финансирования и технологии, должны быть 
неотъемлемой частью любого соглашения, которое 
будет заключено после окончания срока действия 
Киотского протокола, и должны сохранять право этих 
стран на доступ к технологии, информации и 
финансированию, с тем чтобы они могли добиться 
экологической устойчивости и социально-
экономического процветания и достичь согласованных 
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на международном уровне целей в области развития, 
включая ЦРТ, в частности цели, связанной с 
ликвидацией нищеты.  
62. Необходимо также приложить равноценные 
усилия для решения других вопросов охраны 
окружающей среды, таких как обезлесение, 
опустынивание и потеря биоразнообразия, которые 
ставят под угрозу жизнь миллиардов людей. 
63. В последние годы пылевые и песчаные бури 
наносят серьезный социальный и экономический ущерб 
районам, расположенным в западной части Ирана. Для 
борьбы с этими последствиями деградации 
окружающей среды необходимо использовать 
региональный подход, и Иран готов принять участие в 
двусторонних и многосторонних механизмах для 
выявления и устранения коренных причин этих 
явлений на коллективной, скоординированной и 
взаимовыгодной основе при участии всех 
пострадавших стран и соответствующих 
международных учреждений. 
64. Г-н Бен Тура (Израиль) говорит, что для того, 
чтобы преодолеть глобальную угрозу изменения 
климата, необходимы решительные коллективные 
действия. Израиль сохраняет приверженность целям, 
провозглашенным в декларации, которая была 
утверждена на Саммите по проблеме изменения 
климата. Будучи также приверженным участником 
Рамочной конвенции Организации Объединенных 
Наций об изменении климата, Киотского протокола к 
Конвенции и процесса переговоров в отношении 
режима, который будет действовать после 2012 года, 
Израиль надеется, что на пятнадцатой сессии 
Конференции Сторон Конвенции в этой связи будет 
достигнут значительный прогресс. Новый режим, 
который будет регулировать вопросы, касающиеся 
изменения климата, должен будет учитывать 
национальные, социальные, экономические и 
экологические условия, и все страны должны будут 
соблюдать его в соответствии с принципом общей, но 
дифференцированной ответственности. 
65. В процессе поиска выхода из финансово-
экономического кризиса следует обратить особое 
внимание на его неблагоприятные последствия для 
наиболее уязвимых слоев населения. Для того чтобы 
уменьшить негативное влияние кризиса на 
согласованные на международном уровне цели в 
области развития, особенно ЦРТ, необходимы 
коллективные и скоординированные действия. С этой 
целью Израиль в партнерстве с Канцелярией 

Специального советника по гендерным вопросам и 
улучшению положения женщин (КССГВ) в ноябре 
2009 года примет у себя конференцию, посвященную 
финансовым последствиям нынешнего кризиса для 
женщин. 

66. Одной из самых серьезных проблем по-прежнему 
является продовольственная безопасность. Делегация 
Израиля планирует представить проект резолюции о 
сельскохозяйственной технологии в целях развития, в 
которой государствам-членам будет предложено 
разрабатывать и применять устойчивые 
сельскохозяйственные технологии для борьбы с 
нищетой и голодом и обеспечения более эффективного 
производства и рационального землепользования. Этот 
проект резолюции будет основан на резолюции 62/190 
Генеральной Ассамблеи, в разработке которой 
принимала участие делегация Израиля, ставшая одним 
из его авторов, и оратор настоятельно призывает 
принять этот проект на основе консенсуса.  

67. Израиль осуществил ряд важных инициатив для 
достижения ЦРТ, в частности на основе сотрудничества 
с развивающимися странами. Эти меры включают в 
себя оказание помощи Африке, которая 
предоставляется в соответствии с принципами Нового 
партнерства в интересах развития Африки через центр 
по вопросам международного сотрудничества 
(МАШАВ) Министерства иностранных дел. В 
2010 году в Израиле будет проведена третья 
Международная конференция по теме "Засушливые 
земли, пустыни и опустынивание: путь к 
восстановлению". 

68. Что касается вопросов здравоохранения и роста 
численности населения, то Израиль вскоре будет 
исполнять обязанности председателя сорок третьей 
сессии Комиссии по народонаселению и развитию. Для 
решения многих проблем в области здравоохранения 
необходимы ресурсы, и поэтому важно сосредоточивать 
внимание на самых распространенных заболеваниях, в 
борьбе с которыми можно добиться наибольшего 
успеха, включая пневмонию. 

69. Задача расширения прав и возможностей женщин 
тесно связана со всеми рассматриваемыми Комитетом 
вопросами. Женщины в наибольшей степени страдают 
от стихийных бедствий, кризисов и ошибок 
правительств. Комитет должен активизировать свои 
усилия и обеспечить, чтобы девушкам и женщинам 
были предоставлены такие же возможности, какие 
имеются у юношей и мужчин. 
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70. Г-н Али (Малайзия) говорит, что Организации 
Объединенных Наций следует сосредоточить свое 
внимание на улучшении состояния мировой экономики, 
в частности на осуществлении Рамочной основы для 
сильного, устойчивого и сбалансированного роста, 
утвержденной на недавнем саммите Группы двадцати, 
и ее связи с формирующимися структурами 
глобального управления.  

71. Главный вопрос состоит в том, как ликвидировать 
перекосы в глобальной экономике, в частности перебои 
с поставками, вызванные кризисом, и нарушения в 
глобальной структуре спроса. Большинство 
развивающихся стран инвестировали крупные средства 
в модель, основанную на экспорте, и изменения 
повлекут за собой диспропорции и высокие издержки, 
связанные с корректировкой социальной политики. 
Необходимо отвести достаточное время для принятия 
мер по снижению издержек, связанных с 
корректировкой политики. С учетом богатого опыта 
Малайзии в области аналитической и оперативной 
работы Организация Объединенных Наций обладает 
необходимым потенциалом для решения этих вопросов.  

72. При рассмотрении новой Рамочной основы для 
сильного, устойчивого и сбалансированного роста 
Организации Объединенных Наций следует поддержать 
мнение о том, что глобальный рост и социальный 
прогресс являются глобальными общественными 
благами; сформулировать конкретную позицию в 
отношении компонентов этой Рамочной основы; 
постараться эффективнее использовать 
беспрецедентную способность Организации 
прогнозировать среднесрочные и долгосрочные 
тенденции; а также, опираясь на передовой опыт всего 
мира, рекомендовать наилучшие пути минимизации 
издержек, связанных с корректировкой политики. 

73. В ходе недавнего саммита в Питтсбурге Группа 
двадцати была определена в качестве главного форума 
для осуществления международного экономического 
сотрудничества среди ее участников. Хотя Группа 
двадцати и является гораздо более представительной, 
чем Группа восьми, продолжают звучать вопросы 
относительно того, является ли она действительно 
представительной и всеохватывающей. Группе 
двадцати следует подумать над тем, как повысить 
легитимность и эффективность своей работы. 

74. Рассматривая пути усиления сотрудничества в 
рамках Группы двадцати, Группе следует одновременно 
думать и над тем, как улучшить взаимодействие с 

международным сообществом в целом. Группа могла 
бы дополнить работу Организации Объединенных 
Наций, например, поручив председателю ее саммита 
выступить на соответствующих заседаниях 
Экономического и Социального Совета. Кроме того, 
поскольку Группа двадцати часто обращается к 
Международному валютному фонду, Всемирному 
банку и даже Организации Объединенных Наций с 
просьбами принять те или иные меры, возникают 
вопросы в отношении структур управления этих 
органов и прерогатив их членов. 
75. Г-н Аонгола (Замбия) говорит, что глобальный 
финансово-экономический кризис оказывает 
негативное воздействие на страны, экономика которых 
зависит от сырьевых товаров, в особенности те из них, 
которые в основном опираются на экспорт первичного 
сырья. Экономика Замбии серьезно пострадала от 
падения цен на медь, так как на долю добычи меди 
приходится примерно 70 процентов экспорта страны и 
в этой отрасли трудится почти 10 процентов 
официально занятого населения. Эта проблема наряду с 
замедлением темпов роста в других секторах негативно 
сказалась на доходах и расходах правительства в 
важнейших социальных секторах, таких как 
здравоохранение, образование, водоснабжение и 
санитария. До начала кризиса страна приблизилась к 
достижению почти всех ЦРТ за исключением одной, 
касающейся охраны окружающей среды. Без помощи 
со стороны международного сообщества Замбии теперь 
удастся достичь только одной из этих целей. 
76. Высокие транспортные издержки, являющиеся 
следствием того, что Замбия не имеет выхода к морю, 
еще больше усугубили сложившуюся ситуацию. В 
ответ на это Замбия приняла ряд стратегических мер, 
включая диверсификацию экономики путем развития 
сельского хозяйства, туризма и обрабатывающей 
промышленности и улучшения условий для 
осуществления предпринимательской деятельности. 
Тем не менее для улучшения ситуации необходимы 
скоординированные действия на глобальном уровне. В 
этой связи делегация Замбии приветствует активное 
участие Организации Объединенных Наций во 
Всемирной конференции по вопросу о мировом 
финансово-экономическом кризисе и его последствиях 
для развития. В качестве одного из координаторов 
(совместно с Норвегией) Специальной рабочей группы, 
учрежденной для осуществления последующей 
деятельности по вопросам, содержащимся в итоговом 
документе Конференции, делегация Замбии обязуется 
эффективно выполнять порученную ей роль и 
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призывает государства-члены обращаться к ней со 
своими советами и предложениями. 

77. Рамочная конвенция Организации Объединенных 
Наций об изменении климата остается самым 
подходящим форумом для ведения международных 
переговоров по вопросу об изменении климата, и 
международные усилия по решению проблемы 
изменения климата должны осуществляться и 
координироваться с ее помощью. Замбия надеется, что 
в Копенгагене Конференции Сторон данной Конвенции 
удастся достичь соглашения, которое обеспечит 
массовую, весомую и предсказуемую поддержку 
процессу ее осуществления и укрепит международную 
программу работы по реализации адаптационных мер, 
предусмотренных в юридически обязательном 
инструменте, разработанном в соответствии с 
Конвенцией. 

78. Что касается смягчения последствий выбросов 
газов, вызывающих парниковый эффект, то необходимо 
создать механизм, обеспечивающий справедливое 
распределение бремени, в рамках которого развитые 
страны согласятся с абсолютными и юридически 
обязательными ограничениями выбросов, а 
развивающиеся страны предпримут практические шаги 
для обеспечения существенных отклонений от обычной 
деловой практики. 

79. С учетом включения в повестку дня Комитета 
пункта, посвященного устойчивому развитию, 
необходимо предусмотреть выделение достаточного 
времени для серьезного обсуждения всех вопросов, 
касающихся, в частности, нищеты, торговли, финансов 
и партнерств. Делегация Замбии приветствует 
включение пункта, касающегося развития сельского 
хозяйства и продовольственной безопасности, и 
надеется, что это укрепит сельскохозяйственную 
программу Организации Объединенных Наций и 
принесет конкретные выгоды развивающимся странам. 

80. Г-н Алькулаиб (Кувейт) настоятельно призывает 
продолжить обсуждение причин недавнего глобального 
финансового кризиса и способов предупреждения 
аналогичных кризисов в будущем. Резолюции Арабской 
встречи на высшем уровне по вопросам социально-
экономического развития, состоявшейся в январе 
2009 года в Кувейте, направлены на достижение 
экономического благополучия, социального прогресса и 
устойчивого развития. Оратор подчеркивает 
приверженность Кувейта итоговому документу, 
принятому на Конференции по вопросу о мировом 

финансово-экономическом кризисе и его последствиях 
для развития в июне 2009 года. 

81. Что касается проблемы изменения климата, то 
Кувейт связывает большие надежды с Копенгагенской 
конференцией и настоятельно призывает государства 
работать сообща во имя достижения конструктивных 
результатов. В этой связи на встрече глав государств и 
правительств Организации стран – экспортеров нефти 
Кувейт взял на себя обязательство выделить 150 млн. 
долл. США на исследования в области энергетики и 
изменения климата. 

82. Комитету следует обратить особое внимание на 
вопросы, касающиеся голода и нищеты, и постараться 
найти политические решения, способные повысить 
уровень благосостояния малоимущих слоев населения. 
Ему следует также обратить повышенное внимание на 
вопрос о полном и постоянном суверенитете 
палестинского народа над своей землей, включая 
Восточный Иерусалим, а также на вопрос о 
предоставлении проживающему на сирийских Голанах 
арабскому населению суверенитета над своими 
природными ресурсами. 

Заседание закрывается в 12 ч. 35 м. 
 


